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II

(Sdělení)

SDĚLENÍ ORGÁNŮ, INSTITUCÍ A JINÝCH SUBJEKTŮ EVROPSKÉ UNIE

EVROPSKÁ KOMISE

Informace týkající se údajů na důvěryhodných seznamech členských států oznámené podle 
rozhodnutí Komise 2009/767/ES, ve znění rozhodnutí 2010/425/EU a prováděcího rozhodnutí 

2013/662/EU, a podle prováděcího rozhodnutí (EU) 2015/1505

(2016/C 233/01)

Podle čl. 2 odst. 4 rozhodnutí Komise 2009/767/ES (1) ve znění rozhodnutí 2010/425/EU (2) a prováděcího rozhodnutí 
2013/662/EU (3), které je použitelné do 1. července 2016, Evropská komise zpřístupňuje všem členským státům pro­
střednictvím bezpečného kanálu na ověřený webový server informace oznámené členskými státy podle čl. 2 odst. 3 
rozhodnutí 2009/767/ES, ve znění pozdějších předpisů, v podepsané strojově zpracovatelné podobě,

a

podle čl. 4 odst. 3 prováděcího rozhodnutí Komise (EU) 2015/1505 (4), které se použije od 1. července 2016, Evropská 
komise zpřístupní veřejnosti bezpečnou cestou na ověřeném webovém serveru informace oznámené členskými státy 
podle čl. 4 odst. 1 a 2 prováděcího rozhodnutí (EU) 2015/1505, které jsou opatřeny podpisem nebo pečetí, ve formě 
vhodné pro automatické zpracování.

Níže uvedené informace nahrazují informace týkající se stejného tématu zveřejněné v Úř. věst. C 435 ze dne 
24. prosince 2015 na straně 1.

Informace oznámené členskými státy jsou k dispozici jako strojově zpracovatelná verze formátu xml opatřená podpisem 
nebo pečetí (dále „seznam“) na této internetové stránce: https://ec.europa.eu/information_society/policy/esignature/
trusted-list/tl-mp.xml

Pravost a neporušenost „seznamu“ je zajištěna elektronickým podpisem (případně elektronickou pečetí) doloženým jed­
ním z následujících digitálních certifikátů, které lze ověřit pomocí těchto hašovacích hodnot:

1. Hašovací hodnota pro první certifikát:

— hašovací hodnota SHA-256 (Hex): 59 c8 0d cc 74 29 cc fd 8c 2b 15 90 fe 88 5f b4 f6 c7 7f 7c 9c bb 4b 82 a6 
2c b1 c2 7f f4 e2 46

— hašovací hodnota SHA-1 (Hex): 4b 78 8c 05 93 2d 0c ea 88 f7 a8 4a 52 ce ca 04 ef 7c 93 73

(1) Rozhodnutí Komise 2009/767/ES ze dne 16. října 2009, kterým se stanovují opatření pro usnadnění užití postupů s využitím elek­
tronických prostředků prostřednictvím „jednotných kontaktních míst“ podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/123/ES 
o službách na vnitřním trhu (Úř. věst. L 299, 14.11.2009, s. 18).

(2) Rozhodnutí Komise 2010/425/EU ze dne 28. července 2010, kterým se mění rozhodnutí  2009/767/ES, co se týče zřízení,  údržby 
a  zveřejnění  důvěryhodných  seznamů  ověřovatelů,  nad  nimiž  je  vykonáván  dohled  nebo  kteří  jsou  akreditováni  členskými  státy 
(Úř. věst. L 199, 31.7.2010, s. 30).

(3) Prováděcí  rozhodnutí  Komise  2013/662/EU  ze  dne  14.  října  2013,  kterým  se  mění  rozhodnutí  2009/767/ES,  co  se  týče  zřízení, 
údržby a  zveřejnění  důvěryhodných seznamů ověřovatelů,  nad nimiž  je  vykonáván dohled nebo kteří  jsou akreditováni  členskými 
státy (Úř. věst. L 306, 16.11.2013, s. 21).

(4) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/1505 ze dne 8. září 2015, kterým se stanoví technické specifikace a formáty důvěryhodných 
seznamů podle čl. 22 odst. 5 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 o elektronické identifikaci a službách vytváře­
jících důvěru pro elektronické transakce na vnitřním trhu (Úř. věst. L 235, 9.9.2015, s. 26).
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— hašovací hodnota SHA-256 (Base64): WcgNzHQpzP2MKxWQ/ohftPbHf3ycu0uCpiyxwn/04kY=

— hašovací hodnota SHA-1 (Base64): S3iMBZMtDOqI96hKUs7KBO98k3M

2. Hašovací hodnota pro druhý certifikát:

— hašovací hodnota SHA-256 (Hex): f1 bc dd 11 7b 15 54 17 38 13 a4 21 83 c5 4d b9 7e 3a 7e 10 9d 0a fa 98 
f4 bc d3 26 75 4a 03 51

— hašovací hodnota SHA-1 (Hex): d5 44 56 29 05 70 58 26 fd 1e 13 32 a3 3c 25 69 88 35 7a 3c

— hašovací hodnota SHA-256 (Base64): 8bzdEXsVVBc4E6Qhg8VNuX46fhCdCvqY9LzTJnVKA1E=

— hašovací hodnota SHA-1 (Base64): 1URWKQVwWCb9HhMyozwlaYg1ejw=

3. Hašovací hodnota pro třetí certifikát:

— hašovací hodnota SHA-256 (Hex): ff ea 7f 0e d2 9b eb 07 73 ea 3b 0c 47 29 bb f8 00 a6 c3 90 b6 21 95 cb 
27 0f 12 a4 aa 62 f2 84

— hašovací hodnota SHA-1 (Hex): 5e 9f a7 c8 73 6c 86 e3 86 64 ba 1a f0 d0 42 43 75 ee 5c 3c

— hašovací hodnota SHA-256 (Base64): /+p/DtKb6wdz6jsMRym7+ACmw5C2IZXLJw8SpKpi8oQ=

— hašovací hodnota SHA-1 (Base64): Xp+nyHNshuOGZLoa8NBCQ3XuXDw=

4. Hašovací hodnota pro čtvrtý certifikát:

— hašovací hodnota SHA-256 (Hex): f7 bc 0d 16 4d ec 8f 36 70 9a be 85 fc 57 02 2f 3b 16 84 70 0a 80 4c 36 
8d 34 32 90 04 90 df cb

— hašovací hodnota SHA-1 (Hex): 00 d2 05 3d e4 cb 4e 0e 3c 4a e3 d6 f4 01 24 95 8c 48 bf 6e

— hašovací hodnota SHA-256 (Base64): 97wNFk3sjzZwmr6F/FcCLzsWhHAKgEw2jTQykASQ38s=

— hašovací hodnota SHA-1 (Base64): ANIFPeTLTg48SuPW9AEklYxIv24=

Pravost a neporušenost „seznamu“ by měla být před každým použitím ověřena spoléhajícími se stranami. Komise vylu­
čuje jakoukoli odpovědnost za obsah uvedených vnitrostátních důvěryhodných seznamů, na které je odkazováno; tuto 
odpovědnost nesou výhradně členské státy.

Od data zveřejnění těchto informací zahrnuje „seznam“ adresu URL tohoto „seznamu“ společně s výše zmíněnými certi­
fikáty ve formátu PEM uvedenými v příloze (dále „zabezpečený odkaz na seznam“).

Při provedení jakýchkoli budoucích změn „zabezpečeného odkazu na seznam“ se zveřejnění nová verze „seznamu“, která 
bude zahrnovat novou adresu URL nebo změněný soubor digitálních certifikátů pro spoléhající se strany k ověření 
„seznamu“.

Počínaje dnem vydání „seznamu“, kdy je tato nová informace poprvé zveřejněna, mohou spoléhající se strany používat 
tento „zabezpečený odkaz na seznam“ pro nalezení a ověření „seznamu“ namísto předchozí verze odkazu. Evropská 
komise rovněž zajistí, aby předchozí verzi „zabezpečeného odkazu na seznam“ bylo nadále možné používat pro nalezení 
a ověření tohoto „seznamu“ ještě 15 dnů ode dne zveřejnění nového odkazu. Tímto způsobem je zajištěno přechodné 
období, během nějž mohou spoléhající se strany použít nové informace v okamžiku, kdy je to pro ně nejvhodnější.

Délku tohoto přechodného období však může Komise prostřednictvím nového zveřejnění v Úředním věstníku Evropské 
unie náhle změnit, například v reakci na mimořádnou událost, která vyžaduje okamžitou změnu všech digitálních certifi­
kátů „zabezpečeného odkazu na seznam“.
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Každá verze „seznamu“ musí zahrnovat v první části informací týkajících se souvisejícího systému v chronologickém 
pořadí, přičemž na prvním místě je nejnovější záznam:

— postupně po sobě jdoucí adresy URL, na nichž byla zveřejněna předchozí uložená verze seznamu obsahující nový 
„zabezpečený odkaz na seznam“, po nichž následuje

— adresa URL posledního relevantního zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie, v němž je uveden „zabezpečený 
odkaz na seznam“.

Do 30. června 2016 jsou informace oznámené členskými státy dostupné rovněž v podobě čitelné okem na následující 
adrese URL: https://ec.europa.eu/information_society/policy/esignature/trusted-list/tl-hr.pdf

Od 1. července 2016 a v souladu s platným právním rámcem je zveřejnění zajištěno pouze ve strojově zpracovatelné 
podobě.
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PŘÍLOHA

Digitální certifikáty ve formátu PEM použité pro zajištění pravosti a neporušenosti „seznamu“

1. První certifikát:

----BEGIN CERTIFICATE-----

MIIGgDCCBGigAwIBAgIUWH+El24rfQt9YeTtrAZC9UzssuQwDQYJKoZIhvcNAQEFBQAwgZIxCzAJBgNVBAYTAk5MMSAwHgYDVQQ
KExdRdW9WYWRpcyBUcnVzdGxpbmsgQi5WLjEoMCYGA1UECxMfSXNzdWluZyBDZXJ0aWZpY2F0aW9uIEF1dGhvcml0eTE3MDUG
A1UEAxMuUXVvVmFkaXMgRVUgSXNzdWluZyBDZXJ0aWZpY2F0aW9uIEF1dGhvcml0eSBHMjAeFw0xNTEyMDQxMjA5MzVaFw0xO
DEyMDQxMjA5MjRaMHkxCzAJBgNVBAYTAkJFMRAwDgYDVQQIEwdCcnVzc2VsMRIwEAYDVQQHEwlFdHRlcmJlZWsxHDAaBgNVB
AoTE0V1cm9wZWFuIENvbW1pc3Npb24xEzARBgNVBAsTCkRHIENPTk5FQ1QxETAPBgNVBAMMCEVDX0NORUNUMIIBIjANBgkqhk
iG9w0BAQEFAAOCAQ8AMIIBCgKCAQEAtXQoPmP4DPSZDKuHcecqX6durKKczAuiEimbZAuuOgMQ9P7g2EIWrACuwNLXKxFXikxO
SJWg+nYytJ/ty+1njYa8Nmhp4MYc4UoF3WzQCiz63atK9AuNOMrODBaAGrQNYqXyuEet+i5NaibRYPEtptXzoY0Pif6Zv3qauBlCJnf7kb
GkHq9sh8sEXnMaWGjm0EHna8NTh1LjnzCb6N2capQDt+RRrUiBee3YMST3Fo3kKQTKaBvvcYAJ4Mgs/9+Dvwm52dIaMc1vaP1MN2d
UW45EWDKtaRfV9flkAy0iT8P8qvUkyGn1XBXnM/gyohOq9cSaP09vPMX6ArmFPlQSiwIDAQABo4IB5DCCAeAwWAYDVR0gBFEwTz
AIBgYEAIswAQIwQwYKKwYBBAG+WAGDEDA1MDMGCCsGAQUFBwIBFidodHRwOi8vd3d3LnF1b3ZhZGlzZ2xvYmFsLm5sL2RvY3
VtZW50ZW4wJAYIKwYBBQUHAQMEGDAWMAoGCCsGAQUFBwsCMAgGBgQAjkYBATB0BggrBgEFBQcBAQRoMGYwKgYIKwYBBQ
UHMAGGHmh0dHA6Ly9vY3NwLnF1b3ZhZGlzZ2xvYmFsLmNvbTA4BggrBgEFBQcwAoYsaHR0cDovL3RydXN0LnF1b3ZhZGlzZ2xvY
mFsLmNvbS9xdmV1Y2FnMi5jcnQwRgYKKoZIhvcvAQEJAQQ4MDYCAQGGMWh0dHA6Ly90c2EwMS5xdW92YWRpc2dsb2JhbC5jb2
0vVFNTL0h0dHBUc3BTZXJ2ZXIwEwYKKoZIhvcvAQEJAgQFMAMCAQEwDgYDVR0PAQH/BAQDAgZAMB8GA1UdIwQYMBaAFOD4
DvnUtfJ/SSO2w3nHozUfhnqIMDsGA1UdHwQ0MDIwMKAuoCyGKmh0dHA6Ly9jcmwucXVvdmFkaXNnbG9iYWwuY29tL3F2ZXVjYW
cyLmNybDAdBgNVHQ4EFgQUQX94XsDFzQFNiSGpboQqB53MiyAwDQYJKoZIhvcNAQEFBQADggIBAJfRbSpp2RTfVtyu4G1TDVXE6
RgoIQ5XrUASAmhDWktT5PJReSg5INMFxi3jSPAO7p29bEU32wllZGPVN+A9b2SZmhHyYx9ZoBTMekKlx0qHkU4FfcicIznXo9EVplMtg
jplqRltiLqxwXU5uIxKJ2R6BJwjokUWcpei1ifs14SgAve8firXwiG1kFcoClfLjyj4SuDFxT+0e/dhfGfQMfvVBp4xa5tOGYDS7kzf7xvftYlPHW
1AbEzjuPmViGgen8ZD/WkuqzdygizOocFQNshGH/mFnQxT4ILAubWJX5gcvmjaZ9N/Lxh041Ra2s8YK5l1DHBcZzz6y2j9OhxPgCvzz3/
71DsiGVaK/TO5HxJNcjKlkBblXE4dgy3wqjpUzqkVltC+Xli23Ljny4tenz0QNOx3SQBA1R/hZE5QKD0L0wOc4Np1VxGZbCWGFqta8KK
hEA19KlW03Yix9aqe86iNKoJm3n/4BBgdYGu5c+DnqKWj3D7NnxCVZwuLOKzWSCEisl2kHdgnZ3Qix5Vc5QYWexSHeQfCuJAARCDv
hdnOidUyiZRnQ6R4VHt0GgNQcYKrmz+UdEroSeQCuSvXIh+LIEJpayWSo9vxi3OgO2IRSi+7Kh5h7LAfWcIwpVY8u0BpRoNJg5xMjvF4
9GDJc1QeKdlqCBm05N4c2d5t5/aa

----END CERTIFICATE-----

2. Druhý certifikát:

----BEGIN CERTIFICATE-----

MIIGgTCCBGmgAwIBAgIUeaHFHm5f58zYv20JfspVJ3hossYwDQYJKoZIhvcNAQEFBQAwgZIxCzAJBgNVBAYTAk5MMSAwHgYDVQQ
KExdRdW9WYWRpcyBUcnVzdGxpbmsgQi5WLjEoMCYGA1UECxMfSXNzdWluZyBDZXJ0aWZpY2F0aW9uIEF1dGhvcml0eTE3MDUG
A1UEAxMuUXVvVmFkaXMgRVUgSXNzdWluZyBDZXJ0aWZpY2F0aW9uIEF1dGhvcml0eSBHMjAeFw0xMzEwMzAxMjI3MTFaFw0xNj
EwMzAxMjI3MTFaMHoxCzAJBgNVBAYTAkJFMRAwDgYDVQQIEwdCcnVzc2VsMRIwEAYDVQQHEwlFdHRlcmJlZWsxHDAaBgNVBAo
TE0V1cm9wZWFuIENvbW1pc3Npb24xFDASBgNVBAsTC0luZm9ybWF0aWNzMREwDwYDVQQDDAhFQ19ESUdJVDCCASIwDQYJK
oZIhvcNAQEBBQADggEPADCCAQoCggEBAJgkkqvJmZaknQC7c6H6LEr3dGtQ5IfOB3HAZZxOZbb8tdM1KMTO3sAifJC5HNFeIWd07
27uZj+V5kBrUv36zEs+VxiN1yJBmcJznX4J2TCyPfLk2NRELGu65VwrK2Whp8cLLANc+6pQn/5wKh23ehZm21mLXcicZ8whksUGb/h8
p6NDe1cElD6veNc9CwwK2QT0G0mQiEYchqjJkqyY8HEak8 t+CbIC4Rrhyxh3HI1fCK0WKS9JjbPQFbvGmfpBZuLPYZYzP4UXIqfBVYct
yodcSAnSfmy6tySMqpVSRhjRn4KP0EfHlq7Ec+H3nwuqxd0M4vTJlZm+XwYJBzEFzFsCAwEAAaOCAeQwggHgMFgGA1UdIARRME8wC
AYGBACLMAECMEMGCisGAQQBvlgBgxAwNTAzBggrBgEFBQcCARYnaHR0cDovL3d3dy5xdW92YWRpc2dsb2JhbC5ubC9kb2N1bW
VudGVuMCQGCCsGAQUFBwEDBBgwFjAKBggrBgEFBQcLAjAIBgYEAI5GAQEwdAYIKwYBBQUHAQEEaDBmMCoGCCsGAQUFBzABh
h5odHRwOi8vb2NzcC5xdW92YWRpc2dsb2JhbC5jb20wOAYIKwYBBQUHMAKGLGh0dHA6Ly90cnVzdC5xdW92YWRpc2dsb2JhbC5
jb20vcXZldWNhZzIuY3J0MEYGCiqGSIb3LwEBCQEEODA2AgEBhjFodHRwOi8vdHNhMDEucXVvdmFkaXNnbG9iYWwuY29tL1RTUy9
IdHRwVHNwU2VydmVyMBMGCiqGSIb3LwEBCQIEBTADAgEBMA4GA1UdDwEB/wQEAwIGQDAfBgNVHSMEGDAWgBTg+A751LXyf
0kjtsN5x6M1H4Z6iDA7BgNVHR8ENDAyMDCgLqAshipodHRwOi8vY3JsLnF1b3ZhZGlzZ2xvYmFsLmNvbS9xdmV1Y2FnMi5jcmwwH
QYDVR0OBBYEFDc3hgIFJTDamDEeQczI7Lot4uaVMA0GCSqGSIb3DQEBBQUAA4ICAQAZ8EZ48RgPimWY6s4LjZf0M2MfVJmNh06J
zmf6fzwYtDtQLKzIDk8ZtosqYpNNBoZIFICMZguGRAP3kuxWvwANmrb5HqyCzXThZVPJTmKEzZNhsDtKu1almYBszqX1UV7IgZp+jB
Z7FyXzXrXyF1tzXQxHGobDV3AEE8vdzEZtwDGpZJPnEPCBzifdY+lrrL2rDBjbv0VeildgOP1SIlL7dh1O9f0T6T4ioS6uSdMt6b/OWjqHads
SpKry0A6pqfOqJWAhDiueqgVB7vus6o6sSmfG4SW9EWW+BEZ510HjlQU/JL3PPmf+Xs8s00sm77LJ/T/1hMUuGp6TtDsJe+pPBpCYvpm
6xu9GL20CsArFWUeQ2MSnE1jsrb00UniCKslcM63pU7I0VcnWMJQSNY28OmnFESPK6s6zqoN0ZMLhwCVnahi6pouBwTb10M9/Anla
9xOT42qxiLr14S2lHy18aLiBSQ4zJKNLqKvIrkjewSfW+00VLBYbPTmtrHpZUWiCGiRS2SviuEmPVbdWvsBUaq7OMLIfBD4nin1FlmYna
G9TVmWkwVYDsFmQepwPDqjPs4efAxzkgUFHWn0gQFbqxRocKrCsOvCDHOHORA97UWcThmgvr0Jl7ipvP4Px//tRp08blfy4GMzYls5
WF8f6JaMrNGmpfPasd9NbpBNp7 A==

----END CERTIFICATE-----
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3. Třetí certifikát:

----BEGIN CERTIFICATE-----

MIID/DCCAuSgAwIBAgIQEAAAAAAAWgS4SGkJJUcHdzANBgkqhkiG9w0BAQUFADAzMQswCQYDVQQGEwJCRTETMBEGA1UEAx
MKQ2l0aXplbiBDQTEPMA0GA1UEBRMGMjAxMzA2MB4XDTEzMDcxNzE3NDQwOFoXDTE4MDcxMzIzNTk1OVowbjELMAkGA1UE
BhMCQkUxITAfBgNVBAMTGFBpZXJyZSBEYW1hcyAoU2lnbmF0dXJlKTEOMAwGA1UEBBMFRGFtYXMxFjAUBgNVBCoMDVBpZXJyZ
SBBbmRyw6kxFDASBgNVBAUTCzYwMDIxMjExOTE5MIGfMA0GCSqGSIb3DQEBAQUAA4GNADCBiQKBgQCMv+7DvhzLwG3prirUD
GaYRS2+jBZtN2cYXuloKSqAc5Q58FEmk0gsZRF+/4dkt8hgCvbBcpmG6FcvTfNxQbxPX88yYwpBYsWnJ3aD5P4QrN2+fZxwxfXxRRcX+
t30IBpr+WYFv/GhJhoFo0LWUehC4eyvnMfP4J/MR4TGlQRrcwIDAQABo4IBUzCCAU8wHwYDVR0jBBgwFoAUww/Dck0/3rI43jkuR2R
Q//KP88cwbgYIKwYBBQUHAQEEYjBgMDYGCCsGAQUFBzAChipodHRwOi8vY2VydHMuZWlkLmJlbGdpdW0uYmUvYmVsZ2l1bXJzM
i5jcnQwJgYIKwYBBQUHMAGGGmh0dHA6Ly9vY3NwLmVpZC5iZWxnaXVtLmJlMEQGA1UdIAQ9MDswOQYHYDgJAQECATAuMCw
GCCsGAQUFBwIBFiBodHRwOi8vcmVwb3NpdG9yeS5laWQuYmVsZ2l1bS5iZTA5BgNVHR8EMjAwMC6gLKAqhihodHRwOi8vY3JsLm
VpZC5iZWxnaXVtLmJlL2VpZGMyMDEzMDYuY3JsMA4GA1UdDwEB/wQEAwIGQDARBglghkgBhvhCAQEEBAMCBSAwGAYIKwYBB
QUHAQMEDDAKMAgGBgQAjkYBATANBgkqhkiG9w0BAQUFAAOCAQEAEE3KGmLX5XXqArQwIZQmQEE6orKSu3a1z8ey1txsZC4r
Mk1vpvC6MtsfDaU4N6ooprhcM/WAlcIGOPCNhvxV+xcY7gUBwa6myiClnK0CMSiGYHqWcJG8ns13B9f0 + 5PJqsoziPoksXb2A9VXkr5
aEdEmBYLjh7wG7GwAuDgDT0v87qtphN02/MAlJcNqT3JUUAotD7yfEybmK245jKo+pTYeCHGh7r1HzVWhbUDcQ/e1PpQXjVqBmr4k
1ACtuu4H19t6K1P5kf7ta5JFEJPFgy3Hxt6YqzoY07WTVEpS4gJqtleIdX1Fhse7jq83ltcCzlfysBRqY/okUzipo1rbQw==

----END CERTIFICATE-----

4. Čtvrtý certifikát:

----BEGIN CERTIFICATE-----

MIID/TCCAuWgAwIBAgIQEAAAAAAAWcxEUPr16SDrtzANBgkqhkiG9w0BAQUFADAzMQswCQYDVQQGEwJCRTETMBEGA1UEAx
MKQ2l0aXplbiBDQTEPMA0GA1UEBRMGMjAxMzExMB4XDTEzMDcyNDAxNDUzMVoXDTE4MDcxODIzNTk1OVowbzELMAkGA1UE
BhMCQkUxIjAgBgNVBAMTGU1hYXJ0ZW4gT3R0b3kgKFNpZ25hdHVyZSkxDjAMBgNVBAQTBU90dG95MRYwFAYDVQQqEw1NYW
FydGVuIEpvcmlzMRQwEgYDVQQFEws4MzEyMTQyNDEwMjCBnzANBgkqhkiG9w0BAQEFAAOBjQAwgYkCgYEAjbr1T8USYkuh4X+Y
i+coykq7mbF8PjgyjWQ28uODqRCkynuqJz468tCIYxsM/+/QdqEFq4Z5Z1YDbBYb5KsxfBmkzr9D+Gt49iWVt9Ig+FhngbOexwCW108t6
Q/+NAo6gwl6IKkzv2wpEJIwtc51VFzvM+WkE1mNmclphYRTL5UCAwEAAaOCAVMwggFPMB8GA1UdIwQYMBaAFLws1Y0dT3YXfAz
va5To9R51FmNhMG4GCCsGAQUFBwEBBGIwYDA2BggrBgEFBQcwAoYqaHR0cDovL2NlcnRzLmVpZC5iZWxnaXVtLmJlL2JlbGdpdW
1yczIuY3J0MCYGCCsGAQUFBzABhhpodHRwOi8vb2NzcC5laWQuYmVsZ2l1bS5iZTBEBgNVHSAEPTA7MDkGB2A4CQEBAgEwLjAsB
ggrBgEFBQcCARYgaHR0cDovL3JlcG9zaXRvcnkuZWlkLmJlbGdpdW0uYmUwOQYDVR0fBDIwMDAuoCygKoYoaHR0cDovL2NybC5la
WQuYmVsZ2l1bS5iZS9laWRjMjAxMzExLmNybDAOBgNVHQ8BAf8EBAMCBkAwEQYJYIZIAYb4QgEBBAQDAgUgMBgGCCsGAQUFB
wEDBAwwCjAIBgYEAI5GAQEwDQYJKoZIhvcNAQEFBQADggEBAHNRipzOD4aXB7Oo4FgfBbWgPkmUGTqkz2jK9U2tEWUbyQrhirgq
hxK6YMAHBvzL+7BHouMEAuxycZG3ozAfEDRZiznFWyqS8QlnHUe0ThaAvs8v5wYOUO7lJ6vnaNLLvQj7W3L5kCnEva5h0Jh9wMytl
Np89dd02l7MD4BsidXoMN21AE8su39tBmNayLF6YrFLe3Zob4fQCuIEbx/pj3kYIVC4WM7uuDx+QpEJdNBtB41o2q2JJFqusRP7W0phkx
X7sPtYkot6RXLdgaZNoB4YIRwGozIvcegydRVqpcYrvFSoppNHQqd8ZNzswjGzqBhlWYPsxdjjsxJiUyk7T1c=

----END CERTIFICATE-----
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Pokyny EU k použití pravidel státní podpory ve vztahu k rychlému zavádění širokopásmových sítí – 
přijetí navržených vhodných opatření podle čl. 108 odst. 1 Smlouvy o fungování Evropské unie 

všemi členskými státy

(2016/C 233/02)

V bodech 89 a 90 pokynů EU k použití pravidel státní podpory ve vztahu k rychlému zavádění širokopásmových sítí (1) 
navrhla Komise na základě čl. 108 odst. 1 SFEU členským státům, aby přijaly vhodná opatření a změnily v případě 
potřeby své stávající režimy podpory, tak aby zajistily jejich soulad s ustanoveními těchto pokynů do dvanácti měsíců po 
jejich zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie. Členské státy byly požádány, aby potvrdily svůj souhlas s navrhova­
nými vhodnými opatřeními do dvou měsíců ode dne zveřejnění pokynů v Úředním věstníku Evropské unie.

Podle nařízení Rady (EU) 2015/1589 (2), zaznamenala Komise v případě všech členských států, které měly v době přijetí 
pokynů EU k použití pravidel státní podpory ve vztahu k rychlému zavádění širokopásmových sítí zavedeny existující 
režimy, bezpodmínečný a výslovný souhlas s vhodnými opatřeními.

(1) Pokyny EU k použití pravidel státní podpory ve vztahu k rychlému zavádění širokopásmových sítí (Úř. věst. C 25, 26.1.2013, s. 1).
(2) Nařízení Rady (EU) 2015/1589 ze dne 13. července 2015, kterým se stanoví prováděcí pravidla k článku 108 Smlouvy o fungování 

Evropské unie (Úř. věst. L 248, 24.9.2015, s. 9) (které od 14. října 2015 nahrazuje nařízení Rady (ES) č. 659/1999 ze dne 22. března 
1999, kterým se stanoví prováděcí pravidla k článku 108 Smlouvy o fungování Evropské unie (Úř. věst.  L 83, 27.3.1999, s.  1.)  ve 
znění pozdějších předpisů).
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IV

(Informace)

INFORMACE ORGÁNŮ, INSTITUCÍ A JINÝCH SUBJEKTŮ EVROPSKÉ UNIE

EVROPSKÁ KOMISE

Směnné kurzy vůči euru (1)

27. června 2016

(2016/C 233/03)

1 euro =

měna směnný kurz

USD americký dolar 1,0998

JPY japonský jen 111,80

DKK dánská koruna 7,4370

GBP britská libra 0,83400

SEK švédská koruna 9,4050

CHF švýcarský frank 1,0736

ISK islandská koruna

NOK norská koruna 9,4045

BGN bulharský lev 1,9558

CZK česká koruna 27,151

HUF maďarský forint 318,35

PLN polský zlotý 4,4619

RON rumunský lei 4,5160

TRY turecká lira 3,2386

AUD australský dolar 1,4857

měna směnný kurz

CAD kanadský dolar 1,4350
HKD hongkongský dolar 8,5325
NZD novozélandský dolar 1,5569
SGD singapurský dolar 1,4955
KRW jihokorejský won 1 302,91
ZAR jihoafrický rand 16,8551
CNY čínský juan 7,3108
HRK chorvatská kuna 7,5195
IDR indonéská rupie 14 733,50
MYR malajsijský ringgit 4,5147
PHP filipínské peso 51,984
RUB ruský rubl 71,7922
THB thajský baht 38,839
BRL brazilský real 3,7430
MXN mexické peso 20,9644
INR indická rupie 74,7365

(1) Zdroj: referenční směnné kurzy jsou publikovány ECB.
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V

(Oznámení)

ŘÍZENÍ TÝKAJÍCÍ SE PROVÁDĚNÍ POLITIKY HOSPODÁŘSKÉ SOUTĚŽE

EVROPSKÁ KOMISE

Předběžné oznámení o spojení podniků

(Věc M.7792 – Konecranes/Terex MHPS)

(Text s významem pro EHP)

(2016/C 233/04)

1. Komise dne 17. června 2016 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (1), kterým podnik Konecranes PLC („Konecranes“, Finsko) získává ve smyslu čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení 
o spojování kontrolu nad částí podniku Terex („Terex“, Spojené státy americké) zaměřenou na manipulaci s materiálem 
a řešení pro přístavy.

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je:

— podniku Konecranes PLC: činnosti v oboru zdvihacích zařízení (Lifting Businesses), jimiž je obsluhováno široké 
spektrum zákazníků včetně výrobního a zpracovatelského průmyslu, loděnic, přístavů a terminálů. Konecranes 
nabízí v oblasti zdvihacích zařízení a služeb řešení, jež zvyšují produktivitu, a služby v oblasti zdvihacích zařízení 
a obráběcích strojů všech značek;

— podniku Terex MHPS: dodávky průmyslových jeřábů, zdvihacích zařízení a souvisejících služeb, jakož i přístavní 
technologie s širokou škálou manuálních, poloautomatických a automatických řešení. MHPS má výrobní zařízení 
v šestnácti zemích na pěti kontinentech a provozuje prodejní a servisní síť ve více než 60 zemích.

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti nařízení 
o spojování. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno.

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí k navrhované transakci předložily své případné připomínky.

Připomínky musí být Komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Připomínky 
s uvedením čísla jednacího M.7792 – Konecranes/Terex MHPS lze Komisi zaslat faxem (+32 22964301), e-mailem na 
adresu COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu nebo poštou na adresu Evropské komise, Generálního ředitelství pro 
hospodářskou soutěž:

Commission européenne/Europese Commissie
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1 („nařízení o spojování“).
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Předběžné oznámení o spojení podniků

(Věc M.8072 – TOTAL / Saft)

Věc, která může být posouzena zjednodušeným postupem

(Text s významem pro EHP)

(2016/C 233/05)

1. Komise dne 17. června 2016 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (1), kterým podnik TOTAL S.A. („TOTAL“, Francie) získává ve smyslu čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení 
o spojování kontrolu nad celým podnikem Saft Groupe S.A. („Saft“, Francie) na základě veřejné nabídky na koupi akcií 
zveřejněné dne 9. května 2016.

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je:

— podniku TOTAL: výroba energie v odvětví ropy a zemního plynu, včetně i) průzkumu a těžby, ii) operací v rámci 
celého procesního řetězce zkapalněného zemního plynu, iii) rafinace a chemických látek, iv) obchodu a dopravy, 
v) a marketingu a služeb. Společnost TOTAL působí v odvětví energie z obnovitelných zdrojů, včetně solární energie 
a biomasy,

— podniku Saft: návrh, vývoj, výroba a dodávky primárních a akumulátorových průmyslových baterií určených pro 
širokou škálu civilního a vojenského využití, včetně systémů průmyslové infrastruktury a dopravy, inteligentních 
měst a zdravotnických prostředků, skladování energie a telekomunikačních sítí, průmyslových vozidel a systémů 
obrany, jakož i družic a kosmických aplikací.

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti nařízení 
o spojování. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno. V souladu se sdělením Komise o zjednodu­
šeném postupu ohledně některých spojování podle nařízení Rady (ES) č. 139/2004 (2) je třeba uvést, že tato věc může 
být posouzena podle postupu stanoveného sdělením.

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí k navrhované transakci předložily své případné připomínky.

Připomínky musí být Komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Připomínky s uvede­
ním čísla jednacího M.8072 – TOTAL / Saft lze Komisi zaslat faxem (+32 22964301), e-mailem na adresu COMP-
MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu nebo poštou na adresu Evropské komise, Generálního ředitelství pro hospodářskou 
soutěž:

Commission européenne / Europese Commissie
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1 („nařízení o spojování“).
(2) Úř. věst. C 366, 14.12.2013, s. 5.
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